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KARÁCSONYI LÁTOGATÁS.
— Beszélyke. —

(Képpel a czimlapon.)

agy volt az öröm és ujjongás. A kis 
Laczika, de még a nagyobbacska 
Ernő is ugyancsakujjongott, mert 

megérkezett a kedves Karácsony, a jó gyer­
mekek e szép ünnepe; s még az ünnep 
előtt megérkezett más valaki: Jolánka, a 
testvérek legidősbike. Jolánka már na­
gyocska leány volt s a fővárosban egy ne­
velő intézetben tanult. Most Karácsonyra 
szülei haza hozták a szünidőre s azért 
volt nagy az öröm, mert épen megállt 
a kocsi a ház előtt s Jolánka a hidegtől 
kissé kipirult arcczal, de vigan ugrott ki 
a kocsiból és sorra ölelte szüleit, testvé­
reit, kik mindnyájan boldogok voltak, 
hogy ekként az egész család együtt tölt­
heti az ünnepet.

De még más valaki is várt ott Jolán­
jaira ; csakhogy kissé félre vonult és csak 
akkor lépett elő, mikor a többiek már 
elkészültek az ölelgetéssel. Ez is, mint 
Jolánka, körülbelül tizenkét éves leányka 
volt, csakhogy nem olyan vig, erős, piros 
pozsgás, hanem kissé gyöngéd testalkatú, 
halvány arczu és szende tekintetű.

— Nini, hiszen ez Klárika! kiál­
tott Jolánka igaz örömmel. Oh, ez szép 
tőled, hogy eljöttél. Én is gondoltam reád 
útközben, s ha ide nem jöttél volna, bi­
zonyosan még ma fölkereslek. Kedves jó 
Klárikám!

A két leányka összecsókolózott, aztán 
vidáman mentek mindnyájan a szobába. 
Legvigabb persze Jolánka volt, ki hosszú 
távoliét után most ugyancsak pompásan 
érezte magát a kedves szülei hajlékban.

— Pompásan fogjuk tölteni az időt, 
Klárikám, mondá. Mindig együtt leszünk; 
vagy te jösz hozzám, vagy én megyek hoz­
zád s csak győzzed hallgatni, majd beszé­
lek én eleget, mit mindent láttam Buda­
pesten.

Jolánka és Klárika kicsi koruktól 
fogva egymással játszottak, mert szüleik 
szomszédok voltak a faluban. A két gyer­
mek épen nem egyforma természettel birt 
ugyan, Jolánka heves, eleven, szeleburdi 
volt, Klárika ellenben csöndes, komoly, 
nyájas; de talán épen azért szerették meg 
egymást, s főleg, mert különben mindaket- 
ten igen jószivűek valának.

Egy-két nappal Jolánka hazaérke­
zése után Klárika, amint barátnőjétől ha­
zatért, igy szólt mamájához:

— Kedves mamácskám, ha látná, 
mi mindent készít elő Jolánka, hogy hol­
nap, Karácsony estéjén, kiossza a falu 
szegény gyermekei között! Oh, Jolánka 
olyan jószivü! Megtakarította zsebpénzé­
nek egy részét és bevásárolt mindenféle 
hasznos és szép apróságot. Lesz majd 
örömük holnap a sok szegény gyermeknek1! 
Oh, én is úgy szeretnék ilyen örömet sze­
rezni másoknak! De én nem tehetem, nincs 
miből.

— Te is megteszed, amit megte­
hetsz, kedves gyermekem, felelt a mama. 
Hát nem varrtál-e ruhácskát a szegény 
özvegy Zsuzsa asszony kis gyermekének ? 
Nem adtad-e oda minap egyetlen egy 
ezüst forintosodat, hogy orvossága legyen 
a szegény beteg öreg Andrásnak ?

— Igen, de az mind nagyon kevés! 
Olyan boldog volnék, ha többet tehetnék.
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— Tehetsz többet is, édes jó leány­
kám, ha épen alkalmad lesz. Nemcsak 
pénzzel mutathatja meg az, ember jósá­
gát. Jolánka szülei gazdagok, adhatnak 
pénzt leányoknak és Jolánka követheti jó 
szivét, osztogathat ajándékokat a szegé­
nyek közt. Mi nem vagyunk gazdagok, ta­
karékoskodnunk kell, de azért jöhet alka­
lom, hogy mi is tehetünk jót. Néha egy 
vigasztaló szó többet ér a pénznél, más­
kor holmi kis szolgálattal segíthetünk, egy 
kis fáradsággal könnyithetünk mások 
szenvedésén, vagy örömet okozhatunk a 
szomorkodóknak. Ezt mind megteheted, 
ha ügyelsz és megragadod a jó alkalmat.

Klárika megcsókolta a mamát e jó . 
tanácsért, melyet különben már eddig is 
követett, ha szerét tehette.

A Karácsonyest végre megérkezett. 
Hideg, kemény téli nap volt. Klárika már 
reggel meghivást kapott, hogy a délutánt 
töltse Jolánéknál; ebéd után tehát mind­
járt oda is ment.

Mikor odaért, a Jolánka mamája 
épen egy kosárkát hozott be a gyermekek 
szobájába és igy szólt:

— Nézzétek, gyermekek, ezzel a 
kosárral elsétálhatnátok a szegény Julis 
asszonyhoz. Hárman együtt bátran mehet­
tek, bár kissé távol lakik. Vendégeim van­
nak, a cselédek nagyon el vannak foglalva, 
nektek pedig nem ártana egy kis séta 
ozsonna előtt, mire a karácsonyfát meg- 
gyujtjuk.

— Én s zivesen megyek, szólt Klárika 
rögtön.

De Jolánka és Ernő épen nem érez­
tek valami nagy kedvet a setara ilyen 
hidegben, a csúszós, havas utón, föl arra

a dombra, hol Julis asszony lakott, jókora 
távolságra a falutól. Jolánka épen egy 
szép mese olvasásába volt merülve, Ernő 
pedig egész nap sokat korcsolyázott, kissé 
fáradt volt s jobban esett most a meleg 
szobában lieverésznie. Aztán egyikök sem 
akarta, hogy valamiképen elkéssenek a 
karácsonyfától. Jolánka tehát igy szólt:

— De kedves mamácskám. mért kell 
azt a kosarat épen ma elvinni ? Nem lesz 
elég ideje holnap ?

— Szeretném, ha Julis asszony még ma 
kapná meg Összeraktam számára egyet- 
mást; tudjátok, hogy szegény már hetek 
óta sokat szenved lábaira, nem tud ki­
menni a házból. Hadd legyen hát egy kis 
öröme ma este, mikor mindenki örül. 
Aztán szeretném azt is tudni, nem tör­
tént-e valami baj a házuknál, mert fia 
mindennap el szokott hozzám jönni, de 
tegnapelőtt óta nem láttam. Pedig mond­
tam neki, hogy jöjjön e kosárért.

— Majd én elviszem, kedves nénike, 
szólt Klárika szívesen.

—- De kedves mama, szólt Ernő, 
hátha még eljön a Julis asszony fia ? Mi­
nek rontsuk a mulatságunkat hiába ?

— Már nem jön el, bizonyosnak ve­
hetjük. Mulatságunkat pedig, kedves fiam. 
föl kell áldoznunk, mikor embertársain­
kon akarunk segíteni. . .

E pillanatban belépett a szobaleány 
és sürgetősen kihívta a mamát. Jolánka és 
Ernő nem mozdultak, mert még nem 
vélték eldöntöttnek, hogy hát csakugyan 
menniök kell-é ? A mama nem parancsolta 
határozottan s tudták, hogy nem is teszi, 
ha látja, hogy épen nincs kedvük a nagy 
útra. Klárika azonban nem habozott
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tovább, hanem fölkapta a kosarat és igy 
szólt :

— Ha épen nem akartok jönni, hát 
elviszem én magam.

— Nem bánom, szólt Jolánka. De 
aztán siess vissza!

— Oh, légy nyugodt, nemsokára itt 
leszek.

Elindult, nem is gondolva arra, hogy 
a jó nénike talán meg sem engedte volna, 
hogy egymaga menjen. Csak arra gondolt, 
hogy annak a szegény beteg Julis asszony­
nak örömet szerezhet, mért ne tenné meg ?

Eles szél fújt, az ut síkos volt, de 
Klárika jókedvűen, szaporán lépegetett. 
Jókedvű volt, mert eszébe jutott, amit 
nemrég mamája mondott, hogy pénz nél­
kül is lehet jót cselekedni, egy kis fárad­
sággal sokszor lehet másoknak örömet 
szerezni. S most épen ilyesmit tesz. A sze­
gény Julis asszonynak, kiről csak kevesen 
emlékeztek meg, visz karácsonyi lakomát. 
A szegény öreg bizonyosan megörül neki.

Julis asszonnyra bizony ráfért a se­
gítség, még pedig soha jobban, mint épen 
most. Szegény özvegy asszony volt s fér­
jétől, a ki erdőkerülő volt, egy kis házi­
kója maradt, jókora távolságban a falutól 
egy domb oldalában, hová meredek ut ve­
zetett föl. Nyáron ez nagyon kedves hely 
volt és Klárika gyakran sétált ezen 
a tájon, mindig meglátogatva az öreg 
Julis asszonyt, ki rósz lábaival legfeljebb 
az ajtóig birt sántikálni s ugyancsak örült, 
ha valaki fölkereste. Nem volt ugyan el­
hagyatva, mert vele élt fia, a ki derék, 
munkás fiatal legény volt és megkereste 
mindennapi kenyerüket; nem is volt valami ! 
nagyobb bajuk, mig a fiú egészséges volt.

Lap. 26. Szám.

De épen most, egy-két nappal Karácsony 
előtt hirtelen roszul lett és súlyos betegen, 
isszonyu láztól gyötörve feküdt a szomszéd 
szobácskábán.

Ez már igen nagy baj volt, annál 
nagyobb, mert a szegény anya ápolni sem 
bírta beteg fiát, alig bírván maga is moz­
dulni. Reménykedett, hogy majd valaki 
arra téved, meglátogatja s hirt ad a falu­
ban valamelyik jó ismerősének, hogy sies­
sen segítségül; de hiába várt, a karácso­
nyi ünnep közeledtével mindenki a maga 
dolgával volt elfoglalva.

Nagyon szomorúan üldögélt tehát ott 
szegény Julis aszszony, mikor egyszerre 
léptek hallatszottak a keményre fagyott 
havon s Klárika közeledett. A kis leányka 
egészen ki volt pirulva a hidegtől és fá­
radságtól. Az ut nehezebb volt, mint 
hitte; néhol térdig merült a hóba, majd 
ismét a meredek dombra felkapaszkodva; 
minduntalan elcsúszott, elesett a síkos, 
jeges utón s alig bírta megtartani a kosa­
rat kezében. Ha nem lett volna oly szilár­
dul eltökélve, hogy végbe viszi a jótettet, 
melyre vállalkozott, bizony visszafordult 
s haza ment volna; de nem tette, megfe­
szítő erejét és bármily nehezére esett, 
végre mégis eljutott

Nyájas köszönéssel nyitott be (Lásd 
a képet a czimlapon) és átadta Julis asszony­
nak a kosarat, segített kirakni az asztalra 
a jó sültet, kalácsot, gyümölcsöt s effélét, 
amit a Jolánka mamája a kosárba rakott. 
A jó öreg asszony könnyes szemekkel kö­
szönte meg, mire Klárika igy szólt:

— Oh, nekem ne igen köszönje, Julis 
asszony, hiszen én csak épen elhoztam; de 

(Folytatása a 496. lapon.)
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(Folytatás a 404. laphoz.)
a néniké küldte. Már hamarább is meg­
kapta volna, ha Fali, szokása szerint, be­
ment volna a néniékbez. A nénike egesz
nap várta, mért nem ment be ?

_Oh, az én Pali fiam ! szólt Julis
asszony nagyon elszomorodva. Tegnap 
óta nagyon beteg . . • nem is tudom, mit 
csináljak! Még ápolni sem tudom, .meg­
halhat szegény s nincs a ki segítsen rajta.

_ De hiszen ez borzasztó! kiálta 
Klárika. Hát hívni kell valakit segítségül, 
a ki a beteg mellett legyen . . . aztán or­
vost kell hozatni.

;

— Igen. azt akarnám ... de én ki
nem mehetek a házból, senki sem néz 
felém, nem kérhetek meg senkit.

_ No. majd mindjárt segítek én. 
Csak mondja meg Julis asszony, kihez
menjek, kit küldjék ide ?

'_Oh. a Mindenható áldja meg, jó
kisasszonyom, ha megteszi. A Korpásáé 
komámasszony szívesen eljönne segítsé­
günkre, tudom; csak meg kellene mondani
neki, milyen hajban vagyunk.

Jól van, megyek mindjárt hozzá, 
tudom is hol lakik s úgy is utamba esik, 
amint hazafelé megyek. Legyen egészen 
nyugodt, Julis asszony, nemsokára lesz 
itt valaki, ezentúl nem lesznek annyira 
elhagyatva. Hiszen ez borzasztó ! Ilyen be­
tegen segítség nélkül lenni. És Palinak ta­
lán gyors segítségre van szüksége. Sietek!

_ Az Isten áldja meg jóságáért, 
nemes szivü jó Klárika! szólt Julis asz- 
szony.

Klárika sietett a mennyire a sikam­
lós utón lehetett. Nagyon örült, hogy e 

( látogatást tette, mert ha senkisem megy

ma szegény Julis asszonyhoz, ki tudja, 
milyen nagy baj éri őket holnapig, nem 
lenne-é már akkor késő minden segeiy. 
Ezen gondolkodott, midőn hirtelen nem 
igen messziről dühös kutya-ugatás hallat­
szott s hátranézve, látta, hogy egy nagy
komondor közeledik feléje. Klárika, gy cage
kis leány létére nem gondolhatott a ra, 
ho<ry egymaga szembeszálljon a > agy 
kutyával“: nem tehetett egyebet, mint hegy 
futásnak eredt. Ez nehéz és veszedelmes 
volt. többször elesett a csúszós utón, de 
mindig újra talpra ugrott, mígnem egy­
szer, a mint újra elesett, hirtelen nagy 
fájdalmat érzett egyik lábában, úgy hogy 
majd elájult. Szerencséjére a kutya ez­
alatt már más irányba tért, egy épen eleje 
röppent varjut kezdett üldözni.

Egy-két perczig majdnem eszmélet­
lenül feküdt ott Klárika, de aztán iparko­
dott lábra állani. Amint lábát megmoz­
dította, roppant fájdalmat érzett, de hiába,
ezt le kellett küzdeni. Már esteledni 

kezdett.
— Ha itt maradok, megfagyok, gon­

doló. De ha később rám is akadna valaki, 
mi lesz szegény Julis asszony nyal és fiá­
val ? Okvetetlenül be kell mennem Kor- 
pásnéhoz az izenettel!

Nagy erőfeszítéssel fölállt és i eg- 
indult. Valahányszor fájós lábára - oett, 
borzasztó fájdalmat .érzett s csak nagyon 
lassan, kínosan bírt előre vánszorogni. 
Hideg veríték lepte el homlokát s arcúi 
halálsápadt lett; már-már alig bírta-rmgat 
fenntartani, mikor végre eljutott a Kor- 
pásne asszony házába és benyitott. j° 
öreg asszony, amint Klárikát megpill^1-^ 
ijedten fölkiáltott.
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— Oh, nekem semmi. . . Julis asz- 
szonyuál voltam s kéreti, menjen hozzá, 
mert fia nagyon beteg, segítségre vau 
szüksége, orvost is kellene hívni, felelt 
Klárika és kimerültén rogyott egy székre.

— Elmegyek, tüstént megyek . . . 
de kell valami hajának lenni, Klárika 
kisasszony, hiszen halálsápadt . . .

—- Elestem útközben s azóta kissé 
fáj a lábam . . .

— Uram Teremtőm, csak nem tört 
el a lába!

— Nem, hiszen akkor nem jöhettem 
volna ide ... de kissé ... az az nagyon... 
nagyon fáj itt a bokámban.

—■ Mutassa, hadd lássam.
A jó asszony lehúzta Klárika czipő- 

jét s látta, hogy a leányka lába nincs 
ugyan eltörve, de megrándult és már na­
gyon megdagadt.

— Ne törődjék velem, szólt Klárika, 
csak siessen Julis asszonyhoz, ott nagyobb 
a baj; én majd haza sántikálok.

— Ok, csak nem hiszi, hogy ilyen 
állapotban útnak eresztem ?

Ezzel Korpásné egy nagy kendőt 
vett elő, beletakargatta Klárikát, ölébe 
vette és haza vitte. Klárika, mikor ma­
máját ijedten látta eléje sietni, igyekezett 
mosolyogni és igy szólt.

— Nincs valami nagy bajom, édes 
mamácskám, csak megrándult a lábam, 
holnapig elmúlik.

Korpásné bevitte a leánykát a szo­
bába, letette a pamlagra és aztán sietett 
Julis asszonyhoz.

Klárikát rögtön lefektették, megsé­
rült lábát borogatták s fájdalma lassan­
ként enyhülni kezdett. De arról persze szó 
sem lehetett, hogy Jolánkáékhoz mehes­
sen és velők töltse a Karácsony estét. Agy­
ban fekve kellett ezt töltenie. És mégis, 
— Klárika nem érezte magát boldogta­
lannak, sőt valami sajátságos megelégedés 
töltötte el, melyet alig tudott magának 
megmagyarázni. Ez pedig nem volt egyéb, 
mint lelkiismeretének sugallata, hogy ha­
bár ő maga szeved, de jól tett mások­
kal, segített másokon, kik sokkal nagyobb 
bajban voltak.

Annál kevésbbé jól érezték magukat 
Jolánka és Ernő. Már beesteledett, már 
ideje volt, hogy a karácsonyfa gyertyáit 
meggyujtsák, de Klárika csak nem tért 
vissza. Sokáig várták, végre nyugtalan­
kodni kezdtek s mamájuk megtudván, 
hogy az ő akarata ellenére Jolánka és 
Ernő Klárikát egymagában eresztették 
útnak, szintén aggódni kezdett. De végre 
izenet jött Klárikáéktól, hogy ne várják, 
otthon van s betegen fekszik. Nemsokára j 
aztán megtudták, mi történt Klárikával, i

Pirulva és szégyenkezve mentek más­
nap Jolánka és Ernő, látogatóba Kláriká­
hoz, ki ekkor már nem feküdt, bár még 
kissé fájt a lába. De azért vidám volt. Jo­
lánka pedig igy szólt:

— Bocsás meg, édes jó Klárikám, 
mi vagyunk okai bajodnak. Ha mi tegnap 
nem rösteljük a sétát, nem ért volna baj 
tégedet, mert hárman együtt csak nem ; 
ijedtünk volna meg a kutyától. Egészen 
elrontottam tegnapi estémet, nem volt 
igazi örömem a szép karácsonyfában; érez-" 
tem, hogy hibát követtem el, mikor rest
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voltam a jóra. Pedig mennyire szükséges 
volt a segítség szegény Julis asszonyéknál! 
Ma Korpásné nálunk volt s elmondta, 
hogy az orvos már megvizsgálta a Julis 
asszony fiát; nagyon 
betegnek találta, azt 
mondta, hogy ha még 
egy napig késnek a 
gyógyítással, veszve lett 
volna ; de most még re­
méli, megmentheti. És 
ezt a te jóságodnak kö­
szönheti !

[Klárika megnyugtatta 
Joláukát, hogy miatta 
ne búsuljanak, nem tör­
tént semmi nagy vesze­
delem. Azután vidámam 
töltötték együtt az ün­
nepeket; de azt mind­
nyájan őszökben tartot­
ták ezután, hogy nem­
csak azzal tehetünk jót,

tálgattak a fűben, csevegve, nevetve olyan 
vékonyka ezüst hangon, hogy csak alig le­
hetett meghallani.

Gyurka bámulva nézte e csodás kis

tek a többieknek s csakhamar az egész 
iczínpicziny sereg ott állt Gyurka körül és 
bámulta.

Egyikök aztán megszólalt:

s

ha fölöslegünket elosz­
togatjuk, hanem azzal 
is, ha kényelmünket, mu­
latságunkat feláldozzuk, 
hogy megvigasztaljuk a 
szomorkodókat.

VAS GYURKA.
— Elbeszélés. —

S
(Vége.)

E ime, mi ez ? Hi-

__szén nem is éjjeli
bogarak tánczolnak kö­
rülötte
emberkék férfiak, asszonyok, nem nagyob­
bak egy fél gombostűnél. Fényes aranyos 
ruhát viseltek s párosával, hármasával sé-

nem ám, hanem igazi piczi társaságot, mely eleinte nem igen látszott 
vele törődni, sőt észre sem igen vette. 
Végre azonban néhányan odatévedtek kö­
zelébe, meglepetve nézegették, aztán intet-

— Alszik!
— Az ám, szólt egy másik. Fel ne 

költsük, mert a milyen rettenetes óriás, 
mindnyájunkat agyontapos.

— Oh, nem látszik gonosznak. Néz­
zétek, milyen jó képe van.

— És roppant erős is lehet, szólt egy 
harmadik tündérke.

— Ha olyan jó és 
erős, a milyennek lát­
szik, akkor segíthetne a 
mi bajunkon, szólt ismét 
egy másik.

— Az igaz! Oh ha 
megtenné, milyen boldo- 
gok lennénk!

-5 — Próbáljuk meg.
2 Költsük fel.
^ — Igen ám, de mi­
ig ként ? Nem tudunk ak- 
tj, kora zajt ütni, hogy 
ti ilyen óriás fölébredjen 
I s ha érintjük is, azt hi-
3 szi, valami bogárka má- 
^ szik rajta. Bár csak föl­
ig ébredne.
I, — Ébren vagyok én, 
g szólt ekkor Gyurka. Hal­
éi lottam, mit beszéltetek.

A tündérkék erre 
< ijedten elfutottak, de fu- 

• tásuk nagyon lassú volt, 
■ mert fél órába került 

volna annyira távozniok, 
a mennyire Gyurka két- 
három lépéssel eljutha­
tott. De ő nem mozdult, 
hanem szelíden kiáltá 
utánok:

— Ne ijedjetek meg, nem bántalak, 
sőt segítek bajotokon ha tudok. Szokva 
vagyok én már ahhoz, hogy mások ve­
gyék hasznát erőmnek.
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— Megteszed '1 Igazán ? kérdek a 
tündérkék nagy örömmel.

— Meg liát, csak mondjátok, mit 
kell tennem.

Ezzel talpra ugrott s lábai alatt a föld 
megrendült kissé. Ember ezt észre sem 
vette volna, de azok a piczike teremtések 
majd hanyatt estek a rázkódástól.

Gyurka látta és megnyugtatta őket.
—- Ne féljetek no, majd vigyázok. 

Most pedig beszéljetek, mivel segíthetek 
rajtatok.

Oh. igen nagy szolgálatot tehetsz 
nekünk, szólt az egyik tündérke. Amott, a 
nagy tölgyfa alatt palotát építettünk ki­
rálynőnk számára, készen is van már egé­
szen és nem költözhetünk belé. Egy éjjel 
nagy vihar támadt s egyszerre roppant 
zuhanást hallottunk; egy valami óriási 
tárgy zuhant le a magasból, egyenesen a 
palotánkra. Szerencsére nem magára a 
palotára esett, mert bizonyosan romba 
döntötte volna; de épen a kapu elé zuhant 
és elzárta a bejárást. Hiába erőlködünk, 
a hányán vagyunk, mind együtt meg sem 
bírjuk mozdítani, és igy nem tudunk a 
palotába bemenni. Oh, próbáld meg, ta­
lán te segíthetsz.

— Megpróbálom, csak vezessetek oda.
— Jöjj hát velünk . . . de kérlek vi­

gyáz kissé, agyon ne taposs valakit kö­
zülünk.

És a tündérke, a mennyire csak tőle 
telt, kiáltozni kezdé:

— Félre az útból! Vigyázzatok!
A tündérkék félre ugráltak s bámul­

ták Gyurkát, a rettenetes óriást, a ki egy 
lépéssel akkora utat tett meg, hogy majd 
egy negyed-óráig tartott, mig utolérték. A
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nagy tölgyfa, melyet a tündérke mutatott, 
alig húsz lépésnyire volt s Gyurka persze 
egy fél perez alatt odaért volna; de pi­
czike barátai miatt ugyancsak sokáig tar­
tott, mig végre oda jutottak.

Gyurka körülnézett, hol van hát az 
a palota, melynek a kapuja el van torla­
szolva ; de eleinte nem látott semmit. A 
tündérkék figyelmeztetésére aztán lehajolt 
a földre s itt végre megpillantott egy 
piczike valamit, ami házhoz hasonlított. 
Oszlopai virágszálból voltak, falai aprócska 
szemekből, ablakai kicsike kristálydarab­
kákból. A kapuja előtt pedig mi feküdt ? 
Egy makk- szem, mely a tölgyrül leesett. 
Gyurka akaratlanul is nevetett, két ujjá- 
val fölkapta a makk-szemet és félredobta.

Nagy lett erre az öröm, a tündérkék 
ugráltak, tánczoltak s egyikük ujjongva 
kiáltá:

— Siessünk a királynőhöz, hadd tudja 
meg mindjárt a jó hirt.

Nchányan sietve távoztak s nem­
sokára a királynővel tértek vissza. Ez 
valamicskével nagyobbacska volt a többi­
nél, de csak épen egy gombostű-főnyivel; 
ruházata azonban még sokkal ragyogóbb 
volt s fején piczike korona csillogott. 
Gyurkához ment és igy szólt:

— Jószivü halandó, te nagy szolgá­
latot tettél nekünk s én hálás szeretnék 
lenni. Mondd, vau-e valami titkos kívánsá­
god, melynek teljesülését eddig el nem 
érhetted ?

— Van egy nagy kívánságom, bájos 
tündérkirálynő s csak akkor leszek bol­
dog, ha az teljesül. Kicsiny koromban azt 
mondogatták nekem, hogy boldog leszek, 
mert rendkívül erős vagyok. De épen meg-

i
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fordítva történt: nagy erőm csak teher 
rajtam, nem használhatom arra, hogy 
boldog legyek. Szeretnék már egyszer 
olyan helyzetbe jutni, hogy nagy erőm 
által magam is boldog lehessek.

A kicsike tündérkirálynő arcza egy 
pillanatra elkomolyodott, de aztán szelí­
den feleié:

— Jól van, kívánságod teljesülhet, 
még pedig legkönnyebben úgy, hogy itt 
maradsz köztünk. Te léssz az uralkodónk, 
mindnyájan neked fogunk szolgálni és 
minden gondolatod teljesülni fog. Attól 
dedig nem kell félned, hogy föllázadunk 
ellened, mert oly óriás vagy közöttünk, 
hogy játszva összetaposhatsz valamennyi­
ünket ; itt tehát legjobban hasznát ve­
heted nagy erődnek. Lépj be a palotámba.

Gyurka nevetett. Már hogy mehetne 
ő oda be, mikor a kis ujja sem fér be a 
kapum A tündér kitalálta gondolatát s 
igy szólt:

— Ne tarts tőle, hogy he nem férsz. 
Csak indulj neki és bejutsz.

Gyurka megtette és ime, csakugyan 
valami csoda által bejutott. Bent pom­
pás aranyos kristályos termeket talált, 
száz meg száz apró tündérke szolgált kö­
rülötte; nincsen olyan hatalmas király, 
a kinek jobb dolga lehetne, mint itt volt 
Gyurkának. A tündérkirálynő pedig igy 
szólt:

— És ha épen néha azt akarod 
tudni, mit csinálnak a földön embertár­
said, nézz ebbe a tükörbe, az megmutatja.

Sokáig eszébe sem jutott Gyurkának 
belenézni a tükörbe. Minek is ? Mikor itt 
olyan pompás élete volt. Egyszer azonban

mégis kedve kerekedett látni, mit csinál­
nak az emberek s a tükör elébe állt.

Csakhamar különféle képek jelentek 
meg a tükörben. Be minél többet látott 
Gyurka, annál boszusabbá lett. Egyszer 
azt látta, hogy a Dunán egy hajó clsii- 
lyed ... az emberek menekülni akarnak, 
de csak néhány izmos, erős ember mene­
kült meg, mert ezek félrelökték a gyön­
gébbeket, beültek a mentő csónakba cs 
eleveztek. Egy másik kép meg azt mu­
tatta, amint néhány hatalmas termetű 
legény rövid munka után sok pénzt rak 
zsebre, aztán vígan mulat, inig messziről 
szegény beteg nők, gyönge gyermekek 
éhezve, könyörgőleg tekintenek feléjük, 
de ők nem törődtek velők.

— Eh, miféle ocsmány tükör ez, 
micsoda borzasztó képeket mutat 1 ki állá 
Gyurka haragosan. Hiszen csupa gonosz- 
lelkű, rósz embereket látok benne!

— Hogyan ? szólt a tündérkirálynő 
csodálkozva. Kik azok a gonoszok ? Én 
nem látom.

— Nem látod? Hát nem látod amott 
azokat az izmos ticzkókat, kik a csónak­
ban eveznek s nem törődnek a segélyt 
kérő gyermekekkel ? Emitt meg ezek a le­
gények milyen vígan vannak, nem törődve 
éhező testvéreikkel.

— Azt látom, de meg nem foghatom, 
miért nevezed őket e miatt gonoszaknak ? 
Hiszen ők csak azt teszik, a mit te.

Gyurka büledezve bámult a tündér­
kére, ez pedig nyugodtan szólt tovább:

— Úgy van, amint mondottam. 
Avagy nem esett-é neked is terhedre, mig 
erődet arra kellett áldoznod, hogy öreg 
anyádnak támasza légy ? Boldogtalan vol- j
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tál és miudig azt kívántad, hogy a saját 
magad kedvére használhassad az erőt, 
mellyel a Gondviselés megáldott. Akkor 
nem jutott eszedbe, hogy szívtelennek és 
gonosznak nevezd azt, ki erejét csak a 
maga hasznára fordítja s nem akar segí­
teni a gyöngéken, éhezőkön. Te is épen 
olyan vagy tehá 1, mint a kiket most elítél­
tél. Te itt kényedre élsz, de nézz csak a 
tükörbe!

Gyurka oda­
nézett és szive 
megdobbant... 
igen... ismerős 
képet látott. . 
szülei házát, 
látta anyját és 
testvéreit bu­
sán, sápadtan; 
a kis Boriska 
zokogva kiál- 
tozá:

— Oh Gyur­
ka .. . mért 
hagytál el min­
ket !

Oly megin­
dító volt szava, 
hogy Gyurká­
nak szivéig ha­
tott. Reszkető hangon szólt:

— Nem . . . nem maradok itt tovább, 
megyek vissza azokhoz, kiknek szüksége 
van reám. Boriskám! Boriskám!

E pillanatban hirtelen sötétség lett 
körülötte, nem látott semmit, s mintha 
álom lepte volna meg, nem is tudott sem­
miről. Végre fölnyitá szemeit és ámulva 
tekintett körül: az erdőben találta magát

ÖRÖKZÖLD LOMBOT HORDOTT. . . (Lásd a 4 1 5. lapon.

azon a helyen, a hol lefeküdt. És mellette 
állott a kis Boriska, a ki nagy örömmel 
mondá :

— Csakhogy megtaláltalak! Oh, úgy 
megijedtünk, mikor tegnap este nem jöt­
tél haza. Már azt tudtuk valami bajod 
esett. . én pedig attól féltem, hogy csak­
ugyan elvándoroltál idegen országba. Min­
denfelé kerestünk hajnal óta, szerencsére

meg is találó- 
lak ! Csakhogy 
el nem men­
tél, hála Isten­
nek !

Gyurka föl­
ugrott s ölébe 
kapva kis hú­
gát, meghatot- 
tan feleié:

— Nem, nem 
mentem el és 
ne féljetek,nem 
is fogok többé 
elkívánkozni. 

Nem tudom, 
álmodtem-e 

vagy csak el­
gondolkoztam , 
de megtaláltam 
az éjjel az igaz 

utat s most már tudom, hogy a kinek a 
Gondviselés erőt ad, annak kötelességét is 
kiszabta s e kötelesség az, hogy támasza és 
fentartója legyen azoknak, kik segítsé­
gére szorulnak; ha ezt nem teljesiti, nem 
is lehet boldog igazán.

És Gyurka vidáman tért haza s azon­
túl nyugodtan, boldogan élt azok körében, 
kik szerették s kiket ő is szeretett.
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Egy karácsonyfa története.

I
GAZ volt-é vagy csak rege, 

Már biz nem emlékezem • 
Egy kis öreg jó nénike 

Beszélte azt el nekem.

Volt egy kicsi liabaró-fa 
Erre jól emlékszem én, 

Mellyel csokoládét habart 
Az én öreg nénikém.

»Ez a kicsi szerszám«, úgymond, 
»Hogy a család uzsonnáit 

Bögréjéből kiugorván,
Bókolgatva elém állt.

Mi az? A kis habarófa?
Ni hogy bókol, ni ni ni — 

Mintha beszélni szeretne ;
No’s, mit akarsz mondani?

»Elmondom a történetem, 
Hogy levék habarófa — 

Hogy kerültem zöld erdőből 
A füstölgő konyhába.

Igen, igen ! Egy szép erdő, 
Egy zöld erdő volt hazám, 

Ott lakott ős nemzetségem, 
Ott az apám és anyám.

Mi fenyőfák büszkék vagyunk 
A mi családfánk jeles, 

Arboczra valót a hajós
Szintén mi köztünk keres.

Nyilván ez a nagyratörö
Büszkeség, dölyf vesztett el, 

Nagyravágyó hiúsággal 
Volt tele e kis kebel.

Kezdeni tehát: Deczemberi 
Hideg zordon reggelen, 

Egy öreg favágó ember 
Az erdőben megjelen.

wtastt£ggs&

Jégcsap rengett a bajuszán 
Es a vállán fejsze ült, 

Mégis forró homlokárul 
Verejtéke söppet törült.

Látására megrémültünk, 
Főleg mi kis csemeték.

En legalább a részemről 
Nagyon, nagyon remeg ék.

De csakhamar enyhébbre vált 
ljjedelmünk, félelmünk — 

Mert az öreg édes, mézes 
Szavakkal beszélt velünk.

»Ki jön el tűnd ér országba 9 
Egy-kettő ... ki jön velem? 

Azt öröm és fény övedzi, 
Boldogságban förösztem /«

Valamennyi közt legbuzgóbb 
En voltam őt követni, 

Hópelyhes kis dunnácskámat, 
Mely betakart, levetni.

Szép, barnás-zöld gallyacskáim 
Szembe tűnnek majd amott — 

Dicsőséges tarkaságban,
Díszben, fényben ragyogok.

Nosza vigy hát! Veled megyek!
Egy csapás, egy villanat . . . 

Levágott a fejsze éle,
Éltem ere megszakadt.

De felizgult hiúságom 
Elvaicitott engemet — 

Csak a nagyralátó vágy volt 
Mely eltöltő telkemet.

Könnyű szívvel váltam el én 
A rokonság számára 

Alig volt szavam. Felültem 
A favágó vállára.

ii.ru -r I fi
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vl/j, mar láttam álmaimban 
Tündökölni magomat*

A kin angyalt hií ebével 
Játszni ágaim alatt.

Soká, soká vándoroltunk 
Mig elértük czélunkat:

Egy tornyos, nagy úri kastélyt, 
Hol vjongva fogadtak.

I én. torzonborz, tüskés álla 
Kertész rögtön felkarolt,

Aranydió- s mogyoróval,
Es almával megrakott.

Majd két asszonyság kezébe 
Kerültem, kik díszemet,

Még jobban növelték. Öröm 
Feszegeié szívemet.

Rúzsát, czukrot, uj szalagot 
Kötözgettek ott reám;

2 6. Szám.

S tömérdek kis apró gyertyát 
Egy kedves felnőtt leány.

Ah, nem tudom, mily érzés volt 
Amely akkor meglepett, 

Nagyravágyó kis szivemben 
Ezer öröm repkedett.

Szédültem a boldogságtól,
A másoké fokozta,

Angyal sereg, annyi gyerek 
Nagy öröme okozta.

Mindannyian repülgettek,
Tát n ez ol gáttá k kör ültem, 

Boldog ujougatásuknak 
Magam is úgy örültem.

Dehogy vettem hát rósz néven 
Ha efiuk, leánykák,

Gallyaimat megcsipkedték,
S ami rajt volt, lerázták.

Hanem ah, mit jó szántómból 
Nagy örömest od'adtam :

Be nem érték vele. Téptek . . . 
Mig egyszerre lerogytam.

Hogy mi történt aztán velem :
Számot adni nem tudok,

Mig egy éles metszés újra 
Bús életre nem hozott.

Egy borzas kis tót legényke 
Farigcsálta testemet —

Amig habaró fácskává 
Faragott ki engemet.

Oda a fény, a dicsőség,
Arany, ezüst, gyertyaláng — 

Lombom is lefoszlott. . . hevert 
Ut szélin, mint a katáng.

Sok, keserű könnyet sírtam 
Em valaha e miatt.

Most a könnyek forrása is 
Szemeimből kiapadt.
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Bú bú nato m né m iképe n 
Csak azóta enyliiíle,

Bogy, mi megmaradt belőlem,
Ide, hozzád keriilc.

Mióta te, jó asszonykám,
Megvettél két garason:

S neked s kedves gyermekidnek 
Csokoládját haha ro m.«

Anna néni,

A VEREBEK KARÁCSONYA.
— Kicsi beszél}' a kicsinyeknek. —

(Három képpel.)

Csikorgó hideg, zuzmarás télen kö­
szönt be a Karácsonyest s a nagy 

^ kastély melletti kulcsárlak abla­
kának párkányán dideregve csicsergett 
néhány éhes kis veréb. Bent a meleg szo­
bában több gyermek vigan ugrándozott, 
játszott s az a csicsergő verébke bizonyosan 
igy szólt társaihoz:

— Én meg nem foghatom, mért van 
a gyermekeknek mindig olyan jó kedvük 
épen Karácsonykor! Hiszen ez a legbor­
zasztóbb idő! Hó borit mindent, a mezőn 
se bogárka, se magocska, a szegény veréb 
éhen halhat ebben a szörnyű hidegben! 
Csirp, csirip! Jaj mi szegény madarak!

Épen ekkor egy csinosan öltözött 
leányka nagy sebbel-lobbal nyitott be a 
szobába s igy kiáltott:

— Mariska, Juczika, Erzsiké, jöjje­
tek hamar!

— Hová, Irén kisasszony ? kérdék a 
gyermekek.

— Meglesünk valamit! Hiába tit­
kolta apácska, lesz karácsonyfa, nem csak 
az én számomra, hanem úgy mint tavaly, 
nektek is! Jertek csak !

A kastély ura gazdag ember volt, ki 
minden évben nemcsak saját leánykájának, 
Irénkének szerzett örömet Karácsony esté­
jén, hanem gazdatisztjei gyermekeit is
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összehívta s a kastély egyik nagy termé­
ben vidám ünnejiet szokott rendezni szá­
mukra, kiosztva köztük az ajándékokat. 
Most is készült erre, de titokban akarta 
tartani s azt mondta a gyermekeknek, 
hogy csak akkor lesz karácsonyfa, ha jól 
viselték magukat. De a hamis kis Irénke 
meglátta, mikor a kertészfiu örökzöld 
lombot hordott a kastély egyik félreeső 
tornáczába (Lásd a képet a 412. lapon) s 
mindjárt tudta, hogy ez a terem díszíté­
sére való, tehát már bizonyos a kará­
csonyfa. Ezért sietett játszótársaihoz.

— Tudjátok, a lépcsőházban fönt a 
magasban van egy kerek ablaknyilás. 
melyből letekinthetni a tcrnáczra. Oda 
kapaszkodunk és onnan látni fogjuk, mit 
mindent visznek a terembe, milyen aján­
dékokat kapunk, szólt Irénke.

A többiek kaptak rajta és vele men­
tek, csak Erzsiké nem, mert ő az ablaknál 
állva a didergő, csicsergő verebeket nézte, 
mintha azon gondolkoznék, mit beszélnek. 
Irénke Mariskával és Juczikával óvatosan 
belopózott a kastélyba, föl a lépcsőházba 
s a kerek ablakba kapaszkodva leste, 
milyen készületek történnek odabent. Lát­
tak sokfélét s örvendezve tanakodtak,hogy 
az a szép bábu, az a szép kendő, ruha, 
játékszer s egyéb mindenféle, amit a tor- 
náczon végig az inas és szobaleány a 
titkos terembe hordozott, majd kinek jut ? 
Nagyon csöndesen tanakodtak, nehogy 
elárulják magukat, mert tudták, hogy nem 
illik, amit tesznek, de hát nagyon nagy 
örömük telt a lesben. (Lásd a képét 408 — 
409. lapokon.)

Végre beesteledett.
A karácsonyfa fényesen lobogó gyer- 

tyácskáival ott pompázott a nagy terem­
ben s körülte örvendezve a gyermekek. A 
kastély ura kiosztotta az ajándékokat s 
persze Irénke legtöbbet és legszebbet ka­
pott, de a többiek is meg lehettek elégedve. 
Mikor, már mindenki megkapta a magáét, 
még mindig ott feküdt a karácsonyfa



A gyermekek feszülten lesték, ki lesz 
szerencsés ? Mindegyik törte a fejet, 
csoda szép tettet vitt végbe délután, de

bizony egyik sem emlékezett semmire. A 
kastély ura pedig így szolt tovább. 

(Folytatása a mellékleten.)

416

26. Szám.

w J — Ezt annak szántam, akiről azt 
alatt egy pár igen széPara^ ez tapasztattam, hogy legjobb szive van
a gyermekek kiváncsiak voltak, hogy i P estig nem tudtam, ki fogja
“afon kié lesé. A háziúr csakhamar ke- ! “ost m|r ludom.
zébe is vette s igy szolt: r '
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Melléklet a Kis Lap XIX. kötet 26. számához.

2G. Szám. ix I S L A V.

m a, \ /
SV7)' Karácsony.

(Képpel a 40'.. lapon.)

f

Lánggal égő bokrétádon 
l'j ruhácskám is elhozd am- 
Hozd el tarka ajándékul,
Jó voltam én, nagyon jé. 
Szórtja lm atos és figyelmes, 
Vidáman széf agad".

Édes anyám egyre biztat:
.Jé lesz hozzám az angyalka :

41

— Ma délután, mikor itt a kará­
csonyfát rendeztük, voltak gyermekek, 
akik már alig várták, hogy megtudják, 
mit fognak kapni és ezért lesbe bújtak. 
Elpirultatok, ugye ? De volt egy. aki nem 
olyan önző s a kit oly tetten kaptam íajta. 
melyet jó szive sugall. Ez pedig Erzsiké. 
0 nem azon törte a fejét, mit fog ő kapni, 
hanem hogy ő kinek okozhatna örömet s 
mert egyebet nem tehetett, kiállt az ajtó 
elé s magocskát szórva a földre, igy szólt. 
»Jertek. szegény didergő verebek, legyen 
nektek is örömetek.« (Lásd a képet a 416. 
lapon.) Ő boldog ünnepet szerzett néhány 
éhező kis teremtésnek s bebizonyította, 
hogy szivében a szeretet lakik.

És igy Erzsiké kapta a legszebb ka­
rácsonyi ajándékot.

W;f p
tjEBÉGJ hozzám j ényes 

angyal, 
á-V Ezüst szárnyon szállj le 

hozzám :

Kosárkája amit rejt, azt 
Mind a gyermekeknek adja. 
ígérem is, amíg élek,
En, mint eddig, jó leszek 
Mindent szüleim kedvere.
Intésére megteszek.

Áldd meg az én jó mám ómat,
Aki ápol, fésül, mosdat,
Aki gondoz, játszik velem. 
Tisztaságra, rendre szoktat.
Áldjad meg jó apámat is.
Aki értünk dolgozik:
Akit a mi hit szerelmitől:
Jutalmaz és boldogít.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK

A »KIS LAP« XIX. köt.24-ik szá­
mában közölt rejtvény megfejtése:

, Verseny“.
Helyesen fejtet 1t k meg: Till ich 

! Ilonka, Sebastiani Izabella. Makláry Margit es 
Ilon. Kransz Ivem Kavpelesz Minna. Szeuassy 
Ilona. Wagner Emma, Bertlióty Lujza. Karolj 
és István. Arany Irén. Schweiger Boza. Veisz 
Feri. Berger Vilma, Adél és Frigyes. Csarsch Ilka 
és Gallé Giza (sajátkezű írást kívánok. 1. b..) 
Faschó-Moys Margit. BeinerGyula, Poor Peren ez, 
Auber Elina. Buday Emma, Strassburger Malvina 
és Olli. Gnttmanu Klemicza. Herzberg Pah. 
Schwarcz Benő. Stockinger Mari és Ella, Spitzer 
Adél, Oesterreicher Rezső. Liptay Sarolta. Ober- 
häuszer Rezső, Paál Andor és Géza. Losonczj 
testvérek. Szentirmay Béla. Lazarsfeld Agosta. 
Brevier Nelli. Konrád Teréz. Kovács Irenke, 
Reichard Vilma, Kohner Aladár es Jenő, Szilt 
Marcit Kralovszky Szerafin, Gulner testvérem 
Plávics Emma, Weisz Irma. Brachfeld Ilona es 
Arnold, Bankos Irén, Molnár Hajnalka, Koszlopj 
Elvira és Pista. Weisz Etelka, Jnlesa. József es 
Ignácz. Fried Lajos.

Ez az utolsó száma a ,,Kis Lap“- 
uak ebben az esztendőben. Boldog
ünnepet! A viszontlátásig azuj évben!

F. 1».
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A „KIS LAP“ előfizetőihez!
mt\ a fol-vo eszte,1,Ki 8 Tele a Lap“ jelen kötele végének közeledtével,

____ SZ°ka.S0.,u szerint néhány */M intézek kis olvasóim nagy közönségéhez, a iogo-
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kiIkedlietett volna ; s ha megelégedéssel tekintek vissza az évek hosszú során, 
me!, alatt a magyar gyermekvilág mind tömegesebben csoportosult a „Kis lap“ ! 

na-vobh ' , rZa "1tMÖmCl a,mak 1,U,ata- «H»=ry kis olvasóim jövőre bizonyával mn :
nagyobb számmal fognak Forgó bácsi zászlaja alá sorakozni.
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S}Clmekv.lag előtt, fölösleges volna hosszasan elmondanom, mit nvnjt a „Kis La,az ö
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;„i ,, la|>«.zl,.lal,i,n „Ián „ir ige,, Jól 1
-1 , "í r /,,/,1,,lvaso' í o-'S" bácsitól Várnak s azt hiszem, várakozásukat ezen- ' 

túl meg jobban ki fogom elégíthetni, mint eddig.
tizeukileniedííITf mely“Z "j k8vetni fo-'a a «'«st végéhez közeledő

! f0,:í ::L - ^v^C1 ,ya,,tás<Hak m*»™« ^-u
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Hiszem, hogy a miiv örömmel kv<yiti‘m ol«» /.« -w i < < , .. ..
zszsxx...... -..... f"j“:

Tehát a viszontlátásig üdvözöl hívetek « . , . .
x orgo bácsi.
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A „KIS LAP" kiadóhivatala.
v______ ___________
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p ’ Ni°m,a,JV ő^^donos: Athenaeum irodalmi és nyomdai „,zv. ,á,,u.L.

* ««‘♦énként egyszer, 10 oldalon.


